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	INFORMAZIONI PER LA CERTIFICAZIONE SECONDO REGOLAMENTO (UE) 305/2011
Information for Regulation (EU) 305/2011 certification



Richiedente/Applicant
	☐	Fabbricante/Manufacturer
	☐	Mandatario/Authorized representative


Dati del fabbricante/Manufacturer data
	Ragione sociale/Company name
	
	P.IVA/VAT NR.
		Indirizzo internet/Website
	
	Sede legale/Legal site
	
	Sede operativa/Operative site
	
	No. di addetti/Nr. of employee
		Di cui/Of them
	Amministrazione/Administration: 
Ricerca e sviluppo/Research & development: 
Progettazione/Design: 
Fabbricazione/Manufacturing: 
Assemblaggio/Assembly: 
Controllo qualità/Quality control: 
Lavoratori temporanei/Temporary workers: 

	Telefono/Telephone
		Fax
		E-mail
	

Dati del mandatario (se applicabile)/Authorized representative data (if applicable)
	Ragione sociale/Company name
	
	P.IVA/VAT NR.
		Indirizzo internet/Website
	
	Sede legale/Legal site
	
	Sede operativa/Operative site
	
	No. di addetti/Nr. of employee
		Di cui/Of them
	Amministrazione/Administration: 
Ricerca e sviluppo/Research & development: 
Progettazione/Design: 
Fabbricazione/Manufacturing: 
Assemblaggio/Assembly: 
Controllo qualità/Quality control: 
Lavoratori temporanei/Temporary workers: 

	Telefono/Telephone
		Fax
		E-mail
	

Siti di produzione (se diversi dall’indirizzo del fabbricante)/Production sites (if different from manufacturer address)
	Ragione sociale/Company name
	Indirizzo/Address
	Tipologie di prodotto/Types of product
	No. di addetti/Nr. of employee

				
				
				
				
				
				
				

Informazioni sul prodotto/Product information
	Denominazione commerciale/Trade name
	
	Descrizione/Description
	
	Norme applicate/Applied standards
	
	Certificazione del sistema di gestione (se presente)
Certification of the management system (if any)
	Norma/Standard: 
Scadenza/Expiry date: 
Emesso da/Issued by: 
Stato/Status: 

	Certificazione di prodotto (se presente)
Product certification (if any)
	Norma/Standard: 
Scadenza/Expiry date: 
Emesso da/Issued by: 
Stato/Status: 





Sistemi di valutazione e di verifica della costanza della prestazione/Systems of assessment and verification of constancy of performance
	
	Sistema 
System
	Attività di valutazione svolte da MTIC
Evaluation activities carried out by MTIC

	☐	3
	MTIC valuta la prestazione in base a prove (sulla scorta del campionamento effettuato dal fabbricante), a calcoli, a valori desunti da tabelle o a una documentazione descrittiva del prodotto.
MTIC carries out determination of the product-type on the basis of type testing (based on sampling carried out by the manufacturer), type calculation, tabulated values or descriptive documentation of the product.

	☐	2+
	i) ispezione iniziale dello stabilimento di produzione e del controllo della produzione in fabbrica; 
ii) sorveglianza, valutazione e verifica in maniera continuativa del controllo della produzione in fabbrica.
(i) initial inspection of the manufacturing plant and of factory production control;
(ii) continuous surveillance, assessment and evaluation of factory production control.

	☐	1
	i) una valutazione della prestazione del prodotto da costruzione in base a prove (compreso il campionamento), a calcoli, a valori desunti da tabelle o a una documentazione descrittiva del prodotto;
ii) ispezione iniziale dello stabilimento di produzione e del controllo della produzione in fabbrica;
iii) sorveglianza, valutazione e verifica in maniera continuativa del controllo della produzione in fabbrica.
(i) determination of the product type on the basis of type testing (including sampling), type calculation, 
tabulated values or descriptive documentation of the product;
(ii) initial inspection of the manufacturing plant and of factory production control;
(iii) continuous surveillance, assessment and evaluation of factory production control.

	☐	1+
	i) una valutazione della prestazione del prodotto da costruzione in base a prove (compreso il campionamento), a calcoli, a valori desunti da tabelle o a una documentazione descrittiva del prodotto;
ii) ispezione iniziale dello stabilimento di produzione e del controllo della produzione in fabbrica;
iii) sorveglianza, valutazione e verifica in maniera continuativa del controllo della produzione in fabbrica;
iv) prove di controllo di campioni, prelevati da MTIC presso lo stabilimento di produzione o presso i depositi del fabbricante.
(i) determination of the product-type on the basis of type testing (including sampling), type calculation, 
tabulated values or descriptive documentation of the product;
(ii) initial inspection of the manufacturing plant and of factory production control;
(iii) continuous surveillance, assessment and evaluation of factory production control;
(iv) audit-testing of samples taken before placing the product on the market.


Dichiarazione/Declaration
La compilazione iniziale del presente modulo è solo di tipo informativo per la redazione dell’offerta ed i dati contenuti saranno oggetto di riesame da parte di MTIC. Il presente modulo insieme agli allegati richiesti e all'ordine a MTIC costituirà domanda di certificazione. Per ciascun prodotto, la domanda di certificazione deve essere presentata ad un solo Organismo Notificato.
The initial compilation of the form is only informative for the preparation of the offer and the data will be reviewed by MTIC. This form together with the required attachments and the order to MTIC will constitute an application for certification. For each product, the application for certification must be submitted to a single Notified Body.
Il richiedente dichiara che la domanda di certificazione per questo stesso prodotto non è stata presentata ad altro Organismo Notificato.
The applicant declares that the application for certification for this same product has not been submitted to another Notified Body.
Allegati/Attachments
Con la domanda di certificazione il richiedente si impegna a fornire a MTIC la documentazione tecnica richiesta dal Regolamento 305/2011 in relazione allo specifico sistema di valutazione.
With the application for certification, the applicant undertakes to provide MTIC with the technical documentation required by Regulation 305/2011 in relation to the specific assessment system.

	Luogo e data/Place and date
	
	Rappresentante legale del richiedente
Applicant legal representative

	 , 
	Nome/Name
	
	
	Firma e timbro/Signature and stamp
	



Il presente modulo deve essere compilato in lingua italiana o inglese. Al fine di agevolare le operazioni di riesame si prega di inviare oltre alla copia firmata anche la versione in word del modulo.
Per le attività di valutazione di MTIC è accettata documentazione in lingua italiana o inglese. L'uso di lingue differenti deve essere espressamente accettato da parte di MTIC.
This form must be completed in Italian or English. In order to facilitate review operations, please send the word version of the form in addition to the signed copy.
For the evaluation activities of MTIC, documentation in Italian or English is accepted. The use of different languages ​​must be expressly accepted by MTIC.
MTIC INTERCERT S.r.l. – Via Moscova 11, Rho (MI) ITALY – Tel: +390297071800 – Fax: +39029308176 – Email: info@mtic-group.org

	SPAZIO RISERVATO A MTIC INTERCERT S.r.l.
MTIC INTERCERT S.r.l. RESERVED AREA

	DATA RIESAME
	
	ESITO RIESAME
		☐ OK
	☐ NO




	NUMERO OFFERTA
	
	VERIFICA AGGIORNAMENTO NORME
		☐ OK
	☐ NO




	RIFERIMENTI A PRECEDENTI
CERTIFICAZIONI
	

	NOTE
	

	RISCHI PER L’IMPARZIALITÀ
CONOSCIUTI
		☐ NO

	☐ SI: (specificare)
	




	PARTECIPANTI RIESAME

	RUOLO
	FIRMA
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	Le informazioni contenute in questo documento sono proprietà di MTIC INTERCERT S.r.l. e non possono essere copiate o comunicate a terze parti o utilizzate per scopi diversi da quelli per i quali viene fornito senza il consenso scritto di MTIC INTERCERT S.r.l.
The information in this document is the property of MTIC INTERCERT S.r.l. and may not be copied or communicated to a third party or used for any purpose other than that for which it is supplied without the express written consent of MTIC INTERCERT S.r.l.
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